
vrstevnatý symbol krize modernity. Výstava 
sleduje její fyzické, kulturní | duchovní podo-
by a zkoumá, zda právě prázdnota nemůže 
být | prostorem proměny a nové iniciace.
en The wasteland, as an image of an ex-
hausted landscape and information overload, 
emerges as a multilayered symbol of the 
crisis of modernity. The exhibition traces its 
physical, cultural, and spiritual forms and 
explores whether emptiness itself can be a 
space for transformation and new initiation.
k/c Tomáš Knoflíček, Kateřina Štroblová

Daniela Baráčková, David Čumalo, Michal 
Kalhous, Ivo Sumec: Obyčejný život / 
Ordinary Life
10. 12.–22. 2. 2026
Je redukce podnětů cestou, jak znovu 
zkalibrovat naše smysly i pozornost? Výstava 
uzavírající roční výstavní cyklus reálně před-
stavuje spíše pokus o nový začátek – restart, 
jenž se odvrací od hlučného a dominantního 
a absorbuje nenápadné a všední.
en Is the reduction of stimuli a way to recali-
brate our senses and attention? The exhibi-
tion concluding this year’s cycle is more of 
an attempt at a new beginning—a restart that 
turns away from the noisy and dominant and 
instead embraces the subtle and everyday.
k/c Tomáš Knoflíček, Kateřina Štroblová

Centrum současného umění DOX (A4) 
Poupětova 1 | út–ne / Tue–Sun 11:00–19:00 | 
dox.cz

Úhel pohledu 3: Rovnováha /  
Point of View 3: Balance
11. 4.–22. 3. 2026
Třetí pokračování vzdělávací výstavy hledá 
rovnováhu mezi světem organickým a tech-
nickým.
en The third installment of the educational 
exhibition series seeks a balance between 
the organic and technical worlds.
k/c Karolína Voleská, Tereza Dvořáková, Jiří 
Raiterman

David Lynch: Up in Flames
19. 6.–8. 2. 2026
Výstava souhrnně představuje výtvarnou 
tvorbu ikony světového filmu a je zaměřena 
na kresby, fotografie, litografie, akvarely 
a krátké experimentální i animované filmy.
en Exhibition presents the artistic work of 
this icon of world cinema, focusing on draw-
ings, photography, lithographs, watercolors, 
and short experimental and animated films.
k/c Otto M. Urban

Joel-Peter Witkin: Rozbitý svět /  
Broken World
24. 10.–5. 4. 2026
Witkin patří už více než pět dekád k nejvliv-
nějším autorům, kteří posunuli fotografii do 
centra výtvarného umění. Jeho inscenované 
obrazy a důsledná práce s materiálem tisku 
rozrušují hranice mezi fotografií a malbou, 
mezi dokumentem a scénou.
en For more than five decades, Witkin has 
been one of the most influential artists push-
ing photography to the forefront of the visual 
arts. His staged images and meticulous work 
with the material of the print blur the bound-
aries between photography and painting, 
between a document and a scene.
k/c Otto M. Urban

Miquel Barceló a světy slov / Miquel Barceló 
and the Written Worlds
4. 10.–8. 3. 2026
První prezentace uznávaného španělského 
umělce v Česku zaměřující se na jeho dlou-
hodobý a intenzivní vztah k literatuře.
en The first-ever presentation of the Spanish 
artist in the Czech Republic, focusing on his 
long and intense relationship with literature.
k/c Enrique Juncosa

ART*VR: Mimolidské perspektivy / ART*VR: 
More-than-Human Perspectives
21. 10.–23. 11.
Jaké příběhy se vynoří, když se díváme 
na svět očima stromů, zvířat, plastových 
částic nebo umělé inteligence? A co když 
jsme už dávno v jistém smyslu všemi těmito 
entitami?
en What stories emerge when we look at the 
world through the eyes of trees, animals, 
plastic particles, or AI? And what if we 
already are all of these entities to some 
extent?

— Knihovna Archivu výtvarného umění / 
Library of the Fine Arts Archive

Tom Grauman: Konfrontace / Confrontations
21. 11.–18. 1. 2026
Výstava představuje fotografie amerického 
fotografa, který v roce 1984 zachytil neofi-
ciální výstavu Konfrontace v Grafické ulici. 
Výběr fotografií doplňují vybraná díla autorů, 
kteří se původní výstavy zúčastnili.
en The exhibition presents photos by Ameri-
can photographer Tom Grauman, who docu-
mented the unofficial exhibition Konfrontace 
(Confrontations) on Grafická Street in 1984. 
The selection of photographs of the exhibi-
tion is complemented by selected works by 
artists who participated in it.
k/c Karolína Voleská

— Archiv výtvarného umění, Polička / Shelf

Dan Nguyen: Sedimenty / Sediments
30. 10.–30. 11.
Autorova tvorba vychází ze syntézy rozmani-
tých materiálů a technik, které spolu působí 
v harmonické rovnováze. Proces zahrnuje 
redukci prostřednictvím prořezávání, trhání 
či překrývání, začlenění přírodních materiálů, 
jako jsou květy a listy, a práci s časem.
en Dan Nguyen’s creations are based on 
a synthesis of diverse materials and tech-
niques that work together in harmonious bal-
ance. The creative process involves reduc-
tion through cutting, tearing, or overlapping, 
the incorporation of natural materials such 
as flowers and leaves, and working with time.
k/c Viola Borková

City Surfer Office (C4) Bořivojova 67 | 
citysurferoffice.cz

František Štípek a Jakub Lukáš
11. 11.

Tereza Kalousová a Viktor Eichler
20. 11.

Štěpán Kus
27. 11.

Prosincový program najdete na webu a Ins-
tagramu. Otevřeno během veřejných událostí 
a po předchozí domluvě

en For the December program visit citysurf-
eroffice.cz or instagram.com/citysurferof-
fice. Open during public events and upon 
request.

Clauda (A3) Veverkova 28 | st–so / Wed–Fri 
14:00–18:00 nebo po domluvě / or by appt. | 
clauda.cz

Julie Daňhelová: Unearth Me
6. 11.–12. 12.
Autorka zkoumá propojenost materiálního 
a duchovního světa. Precizní práce na papíře 
pak na výstavách doplňují autorčiny in-situ 
instalace objektů, které evokují alchymistic-
ké experimenty či rituály.
en The artist explores the connection be-
tween the material and spirtual worlds. Her 
precise work on paper is complemented by 
in-situ object installations evoking alchemi-
cal experiments or rituals.

Martin Groch: They Are Ugly  
Because They Are Angry
19. 12.–24. 1. 2026

Display (D2) Sdružení pro výzkum 
a kolektivní praxi / Association for Research 
and Collective Practice | Dittrichova 9 | 
st–ne / Wed–Sun 12:00–18:00 | display.cz

Matěj Pavlík, Ján Mančuška, Alexey 
Klyuykov, Michail Fjodorovič Brinskij, Jakub 
Hájek, František Hanousek, Josef Havránek:
Dějiny nás nespasí
11. 10.–30. 11.
K minulosti před rokem 1989 dnes navazuje-
me asymetrické vztahy. Výstava ukazuje roli 
historiček a historiků, kterou mají ve veřej-
ném prostoru při výkladu dějin českosloven-
ského státního socialismu.
en Today we maintain asymmetrical relation-
ships with the pre-1989 past. The exhibition 
shows the role that historians play in inter-
preting the history of Czechoslovak state 
socialism.
k/c Eva Skopalová

Anna Daučíková & Peter Watkins:  
Komunální televize
17. 12.–1. 3. 2026
Slavný film Komuna Petera Watkinse připo-
míná, že dějiny jsou živým materiálem a že 
se v každém okamžiku můžeme stát jejich 
jasnými, vědomými a zodpovědnými aktéry. 
Nezvyklé uvedení v galerijním prostoru je ak-
tualizovanáno novým dílem Anny Daučíkové.
en Watkins’s famous film The Commune 
reminds us that history is a living material 
and that at any moment we can become its 
clear, conscious, and responsible agents. 
This unusual presentation in a gallery 
space is updated with a new work by Anna 
Daučíková.
k/c Zbyněk Baladrán

etc. galerie (E3) Sarajevská 16 | etcgalerie.cz

Oskar Helcel: Golden Delicious
8. 11.–20. 12.
Výstava fabuluje rodokmen odrůdy jablka 
Golden Delicious a jeho uvedení na trh jako 
alegorii zrodu amerického snu. Prostřednic-
tvím historie šlechtění ukazuje, jak se příběh 
o hojnosti proměňuje v kritiku současných 
představ o vlastnictví a veřejném prostoru.
en The exhibition imagines the lineage of 
the Golden Delicious apple and its market 
introduction as an allegory of the American 
Dream, showing how the story of abundance 
transforms into a critique of contemporary 
concepts of ownership and public space.
k/c Nela Klajbanová

Fotograf Zone Gallery (C2) Jungmannova 7 | 
po–čt / Mon–Thu 13:00–19:00 | 
fotografgallery.cz

Tamara Conde, Julia E. Dyck, Félixe Kazi-
Tani, Monika Kováčová, Barbora Lungová, 
Ania Nowak, Marta Orlando, Clémentine Roy
The Society of Dangerous Evidence:  
Dykes on Bikes 2.0
4. 10.–6. 11.

Václav Kopecký: Whole World Catalog
20. 11.–22. 12.
Ambice média fotografie mohou mít podobu 
kontrastu mezi ručně tónovanou zvětšeninou 
a pyšně se lesknoucí digitální fotografií. Pal-
my v bezčasí oproti dokonalým produktům 
svědčícím o prioritách současnosti.
en The ambitions of photography as a 
medium can take the form of a contrast 
between a hand-toned enlargement and a 
proudly gleaming digital photograph. Palm 
trees frozen in time versus perfect products 
attesting to the priorities of the present.
k/c Markéta Kinterová & Světlana Malina

Milan Mazúr: Eva
20. 11.–22. 12.
Ústředním motivem výstavy Eva je stejno-
jmenný film věnovaný tématu sociální pomo-
ci a lidské empatie. Skrze subtilní obrazové 
sekvence a vrstvený zvukový záznam se od-
víjí příběh ženy, která po věznění a emigraci 
zasvětila život podpoře druhých.
en The central theme of the exhibition Eva is 
a film dealing with social aid and human em-
pathy. Subtle visual sequences and layered 
sound recordings tell the story of a woman 
who, after imprisonment and emigration, 
dedicated her life to helping others.
k/c Světlana Malina

Galerie 35M2 (C4) Víta Nejedlého 23 | 
čt–so / Thu–Sat 11:00–19:00 | 35m2.cz

Darina Alster, Radka Bodzewicz,  
Jana Schlosserová, Dominik Styk
Kdo se bojí, smí do lesa
14. 10.–31. 12.
Co se skrývá v lese? Výstava zve do míst, 
kam světlo vědomí nedosvítí. Vychází z Jun-
gova pojetí Stínu a hledá, jak porozumět 
temným stránkám, které žijí v každém z nás.
en The exhibition invites us to places where 
the light of consciousness does not reach. 
Based on Jung’s concept of the Shadow, it 
seeks to understand the “dark sides” that 
dwell within each of us.
k/c Tomáš Samek

Galerie A.M.180 (C4) Jeronýmova 9 | 
po domluvě / by appointment | 
instagram.com/am180gallery

GAMU (Galerie Akademie múzických 
umění v Praze / Gallery of the Academy 
of Performing Arts) (C1) Malostranské 
náměstí 12, vchod z průchodu do ul. Tržiště / 
Malostranské nám. 12, enter from Tržiště 
Street | st–so / Wed–Sat 13:00–19:00 nebo 
po domluvě / or by appt. | gamu.cz 

en Josef Husák is a Czech photographer 
who has remained faithful to black-and-white 
photography all his life, working in the style 
known as subjective documentary. In the 
1980s he was one of the leading voices pro-
moting a fresh approach to the snapshot, and 
he became a key figure in the creative group 
Město (The City), founded in 1983.
k/c Dušan Veselý

M6 Gallery (A3) Malířská 6 | út–čt / Tue–Thu 
16:00–18:30 nebo po domluvě / or by appt. 
+420 777 914 713 | m6gallery.com

MeetFactory (F2) Ke Sklárně 15 | po–ne / 
Mon–Sun 13:00–19:45 + dle programu / 
+ according to the evening program | 
meetfactory.cz

Martins Kohout: Leaving the house  
with an open fire, but briefly
29. 10.–11. 1. 2026

Výstava představuje výběr dosavadních prací 
společně s novým filmem Passenger Marta 
v komponované prostorové dramaturgii.
en The exhibition present a selection of ear-
lier works alongside the new film Passenger 
Marta, arranged within a carefully composed 
spatial dramaturgy.
k/c Ján Gajdušek

— Galerie Kostka

Anna Slama & Marek Delong: Resting Horizon
29. 10.–11. 1. 2026
Umělecké duo Slama & Delong vytvořilo roz-
sáhlou imerzovně hororovou scénografickou 
instalaci, která využívá vertikality prostoru 
a navazuje na jejich samostatné projekty 
v rámci v galerii PLATO, Karpuchina a NoD.
en The artist duo Slama & Delong has 
created an expansive, immersive, horror-
inflected scenographic installation at Kostka 
Gallery that exploits the space’s verticality 
and builds on their previous solo projects at 
PLATO, Karpuchina, and NoD.

Museum Kampa (C2) U Sovových 
mlýnů 2 | po–ne / Mon–Sun 10:00–18:00 | 
museumkampa.cz

Kolíbal 100
od / from 1. 4.
Výběr děl Stanislava Kolíbala ze sbírky je 
umístěn v posledním sále stálé expozice mu-
sea. Výstava se koná k příležitosti autorových 
stých narozenin, které oslaví v prosinci.
en A selection of works by Stanislav Kolíbal 
is displayed in the last hall of the museum’s 
permanent exhibition. The exhibition is be-
ing held to mark the artist’s 100th birthday, 
which he will celebrate in December.
k/c Jan Skřivánek

Informace o termínech vernisáží najdete 
na stránkách artmap.cz a v našem 
newsletteru. /  For exhibition openings, 
see artmap.cz or our newsletter.
k/c – kurátor(ka) / curator
(↗) – mimo mapu / out of the map

Altán Klamovka (↗) Park Klamovka | čt / 
Thu 14:00–17:00 nebo po domluvě / or by 
appt. 731 574 777 | aug.cz/altan-klamovka

Raphael Vella: Místa pozornosti: Ruiny 
rozumu, kořeny obnovy / Places of 
Attention: Ruins of Reason, Roots of 
Renewal
10. 10.–20. 11.
Výstava představuje kresby a video 
maltského umělce, které zkoumají konec 
jednoho civilizačního řádu a začátek 
možného nového.
en The exhibition presents drawings and 
video by Maltese artist Raphael Vella 
which explore the end of one civilizational 
order and the beginning of a possible 
new one.
k/c Lenka Sýkorová

AP atelier a galerie (A4) Komunardů 5 | 
po–pá / Mon–Fri 9:00–17:00 | apatelier.cz

Jindřich Štreit: „Silná jako smrt je láska“ / 
„Love is as strong as death“
host / guest: Petr Veselý
22. 10.–21. 3. 2026
Výstava o ztrátách, intenzitě přítomnosti, 
paměti věcí a iniciační síle obrazů. Jádro 
tvoří nový soubor snímků Jindřicha Štreita 
z ostravského neurorehabilitačního centra 
ARCADA.
en An exhibition about loss, the intensity 
of presence, the memory of things, and 
the initiatory power of images. At its core 
is a new group of photographs by Jindřich 
Štreit from the ARCADA neuro-rehabilita-
tion center in Ostrava.
k/c Norbert Schmidt

Artinbox (C2) Perlová 3, Dům v Kisně | 
út–čt / Tue–Thu 16:00–18:00 nebo po 
domluvě / or by appt. 777 748 433 | 
artinbox.cz

Jan a Helena Lukasovi: La Vita Italiana
26. 9.–18. 11.
Výstava představí fotografie otce a dcery, 
Jana a Heleny Lukasových, inspirované 
Itálií – zemí, která sehrála zásadní roli 
v jejich životě i tvorbě.
en The exhibition presents photographs by 
daughter and father Helena and Jan Lukas 
inspired by Italy—a country that played an 
essential role in their life and work.
k/c Nadia Rovderová

Srdeční záležitost
30. 11.–2. 1. 2026
Srdce je symbolem životní energie, lásky, 
pravdy, inspirace, křehkosti i síly. Zimní 
skupinová tématická výstava je o této síle, 
která tvoří, spojuje a léčí, i o osudech, 
které nás za pomoci intuice vedou tam, 
kam máme dojít.
en The heart is a symbol of vital en-
ergy, love, truth, inspiration, fragility, and 
strength. This thematic winter group 
exhibition is about this strength, which 
creates, connects, and heals, and also 
about the fates which, through intuition, 
lead us where we need to go.
k/c Nadia Rovderová

ArtMap knihkupectví / bookstore (C2)  
Vojtěšská 18 | po–pá / Mon–Fri 
11:00–19:00 so / Sat 12:00–18:00 | 
books.artmap.cz

Knihkupectví zaměřené na umění, design 
a dětské ilustrované knihy pravidelně 
pořádá akce – více na FB a webových 
stránkách.
en A bookstore dedicated to art, design, 
and children’s books which regularly hosts 
events. For more info, check the website 
and FB.

— Galerie Tapeta

Ondřej Maleček: Mozek – Antika / 
Brain – Antiquity
5. 11.–31. 12.

Artwall Gallery (B3) opěrná zeď 
Letenských sadů / Letná Gardens support 
wall, Nábř. Kpt. Jaroše a Edvarda Beneše | 
nonstop | artwallgallery.cz

Monika & Bohuš Kubinský: Tady sedělo 
sebevědomí / Here Sat Confidence
22. 9.–18. 2. 2026
Sebevědomí bez pokory je jako stará latrí-
na – smrdí, ale stále si myslí, že je nepo-
stradatelná. Každé ego jednou splaskne. 
Ambice, vůle k moci, populistická hesla – 
všechno odchází stejnou cestou.
en Self-confidence without humility is like 
an old latrine—it stinks, but it still thinks it’s 
indispensable. Every ego deflates eventu-
ally. Ambition, the will to power, populist 
slogans—everything goes the same way.
k/c Lenka Kukurová, Zuzana Štefková

Ateliér Josefa Sudka (C1) Újezd 30 | 
út–ne / Tue–Sun 12:00–18:00 | 
atelierjosefasudka.cz

Pavel Matela: Muž v záloze
7. 11.–18. 12.
Výstava Pavla Mately je úzce spjata s vy-
dáním básnické sbírky Teď, už bylo. Autor 
její knižní podobu převádí do instalace 
založené na autonomii a zároveň dialogu 
fotografie a textu. Poezie osciluje mezi hu-
morem, melancholií a existenciální notou.
en Matela’s exhibition is closely linked 
to the publication of his poetry collec-
tion Teď, už bylo (Now, It Was). He has 
translated the book into an installation 
based on the autonomy and dialogue 
between photography and text. The poetry 
oscillates between humor, melancholy, and 
existential notes.
k/c Jan Freiberg

Ondřej Kubeš: Scars and Other Fragments
23. 12.–1. 2. 2026
Ondřej Kubeš se věnuje především doku-
mentární a inscenované fotografii, insta-
lacím, kresbě a performanci. Jeho intimní, 
poetická díla se zabývají tématy osobní 
paměti, citů, traumatu, queer identity, 
rodinných vztahů a duševního zdraví.
en Kubeš focuses primarily on documen-
tary and staged photography, installations, 
drawing, and performance. His intimate, 
poetic works deal with themes of personal 

memory, emotions, trauma, queer identity, 
family relationships, and mental health.
k/c Anežka Kořínková

Atrium Žižkov (C4) Čajkovského 12 | 
st–ne / Wed–Sun 14:00–19:00 | 
atriumzizkov.cz

Daniela Baráčková, Eva Jiřička, Nikola 
Logosová, Julie Remešová, Jiří Thýn 
a seniorky a senioři z organizace Elpida
název výstavy: Co čumíš tak mladě /  
What are you staring at… so young?
7. 11.–5. 4. 2026
Pokročilý věk je čas, který je inspirativní jak 
pro ty, kdo ho prožívají, tak pro celou naši 
společnost. Výstava se zaměřuje na témata 
lidského stáří, stárnutí jako přirozeného 
jevu, podoby mezigeneračních předsudků 
a možnosti, jak s tímto obdobím nakládat.
en Old age is a time that is inspiring both 
for those who are experiencing it and for 
society as a whole. The exhibition focuses 
on the themes of human old age, aging as 
a natural phenomenon, forms of intergen-
erational prejudice, and ways of dealing 
with this period of life.
k/c Ondřej Horák (Fuczik) 

Berlinskej model (B3) Pplk. Sochora 9 | 
po domluvě / by appointment | 
berlinskejmodel.cz

Aktuální program – web stránky galerie + 
FB a Instagram.
en For our program, see our website, FB, 
and Instagram.

Bold Gallery (A4) U Měšťanského 
pivovaru 6a | út–pá / Tue–Fri 14:00–18:00 | 
so / Sat 11:00–18:00 | boldgallery.art

Brány do jiných světů /  
Portals to Other Worlds
Radka Bodzewicz I DORSIS I OOOOX
13. 11.–22. 11.
Výstava představuje nejnovější tvorbu 
autorky, která dlouhodobě propojuje oblast 
výtvarného umění, designu a technolo-
gie. Rozvíjí svůj zájem o mytologii jako 
o prostor mezi různými rovinami vnímání 
a reality. Médium malby rozšiřuje o digitální 
vrstvy – prvky rozšířené reality či video-
mapping.
en The exhibition presents the latest body 
of work by Bodzewicz, an artist who has 
long explored the intersection of visual 
art, design, and technology. She expands 
on her interest in mythology as a space 
between different planes of perception and 
reality. The medium of painting is extended 
by digital layers – including elements of 
augmented reality and video mapping.
k/c Adam Hnojil

Jan Urant: Head, Shoulders, Knees & Toes
prosinec 2025
k/c Adam Hnojil

CAMP (D2) Vyšehradská 51 | út–ne / 
Tue–Sun 9:00–21:00 | praha.camp

Praha zítra? Propojené město / Prague 
Tomorrow? Connected City
27. 3.–21. 12.
Výstava nás přenese do roku 2050 a in-
teraktivní formou představí budoucnost 
kolejové dopravy – vysokorychlostní tratě, 
modernizaci železnic, metro D a nové 
tramvajové tratě.
en The exhibition takes us to the year 2050 
and presents the future of rail transport in 
an interactive way—high-speed lines, the 
modernization of the railways, the metro 
line D, and new tram lines.
k/c Eugen Liška, Benedikt Markel

Umění venku. Capacitas Statua 
Policlinica (↗) Fakultní nemocnice Motol / 
University Hospital Motol, v Úvalu 84 
(naproti vstupu do metra / opposite the 
metro entrance) | ctyridny.cz

Adam Kovalčík: Kuželky
Interaktivní transformované herní náčiní 
zbavené svého původního účelu, aby zís-
kalo jiné, nové významy. Křehkost, lehkost, 
radost.
en Interactive transformed gaming equip-
ment stripped of its original purpose in 
order to take on other, new meanings. 
Fragility, lightness, joy.

Centrum pro současné umění (B3) 
Dukelských hrdinů 25a | st–ne / Wed–Sun 
12:00–18:00 | cca.fcca.cz

— Galerie Jelení

Polina Davydenko: Místo květin / 
A Place of Flowers
7. 11.–30. 11.
Doněcká oblast je známá těžbou černého 
uhlí. Hornická města jsou málo zdoku-
mentovaná a jejich historie a odkaz je 
aktuálně ničen ruskou invazí. Výstava 
Poliny Davydenko Místo květin ukazuje 
města východní Ukrajiny, jež každým dnem 
mizí v sutinách.
en The Donetsk region is known for its 
coal mining industry, but many of its min-
ing towns have been poorly documented. 
Today, their history and legacy are being 
erased by the ongoing Russian invasion. In 
her exhibition, Polina Davydenko captures 
the cities of eastern Ukraine that are slowly 
disappearing into ruins.
k/c Ivana Hrončeková

Hubert Švaříček: Construction Site
10. 12.–9. 1. 2026
Výstava zkoumá mechanismy vzpomínání 
a rekonstrukce událostí ze zprostředkova-
ných obrazů. Osobní zkušenost se prolíná 
s vypůjčenou, čímž vzniká fikční paměť. 
Dům a zahrada se stávají místem, kde se 
osobní a převzaté reality prolínají.
en The exhibition explores the ways we 
remember and reconstruct events through 
seeing photographs. Personal experiences 
blend with borrowed imagery, forming a 
layered and fictional memory. Within this 
narrative, the house and garden emerge 
as symbolic spaces where individual and 
collective realities are intertwined.
k/c Marek Mirčev

— Galerie Kurzor

Nela Britaňáková, Ján Gašparovič,  
David Možný, Rafani, Roman Štětina: 
Pustina / Wasteland
17. 9.–23. 11.
Pustina jako obraz vyčerpané krajiny | in-
formačního zahlcení vystupuje jako mnoho-

Nikola Ivanov: Neviditelné město /  
Invisible City
4. 11.–22. 11.
Nikola Ivanov v novém výstavním projek-
tu pracuje s tématem mizení na osobní 
i environmentální úrovni. Konfrontuje nás 
s vytrácejícími se místy a vzpomínkami, které 
spojuje touha alespoň něco zachránit – dřív, 
než bude po všem.
en In his new exhibition project Nikola Ivanov 
explores the theme of disappearance on 
both a personal and environmental level. 
He confronts us with vanishing places and 
memories, united by a desire to save at least 
something—before it is all gone.
k/c Vojtěch Märc

Anna Chrtková, Natálie Rajnišová: 1, dvě, 3
2. 12.–10. 1. 2026
Výstava dvou uměleckých výzkumů, které 
z různých perspektiv nahlíží na kolektivitu, 
materialitu, vztahovost a komunitu. Součástí 
výstavy je sympozium ZAŽÍT, POZNAT, 
VĚDĚT: Umělecký výzkum mezi materiálem, 
tělem a prostorem.
en An exhibition of two artistic research 
projects that examine collectivity, materiality, 
relationality, and community from two dif-
ferent perspectives. The exhibition includes 
a symposium entitled Experience, Know, 
Understand: Artistic Research Between 
Material, Body, and Space.

Galerie Entrance (A1) Jugoslávských 
partyzánů 7 | čt–pá / Thu-Fri 14:00–19:00 
so / Sat 11:00–18:00 | entrancegallery.com

Mothers Artlovers
19. 9.–8. 11.
k/c Veronika Čechová & Tereza Jindrová

Galerie Fotografic (C2) Stříbrná 2 | út–so / 
Tue–Sat 13:00–18:00 | fotografic.cz

Jindřich Přibík: Depozitář mizení /  
Depositary of Disappearance
18. 9.–1. 11.
Výstava českého fotografa představí výběr 
z jeho rané práce s textovými úvahami, 
filosoficky pojatý cyklus Nature morte, 
a Montáže vznikající ze starých nalezených 
negativů od 60. let až dodnes.
en This exhibition of renowned Czech 
photographer Jindřich Přibík will present a 
selection of his early works accompanied 
by textual reflections, the philosophically 
conceived series Nature morte, and also his 
Montages created from old found negatives.
k/c Pavel Vančát

Zuzana Pustaiová: Safety Report
5. 11.–30. 12.
Výstava slovenské fotografky představí její 
umělecký výzkum o bezpečnosti jaderné 
energie a komplikovaném mediálním obrazu.
en The exhibition by Slovak photographer 
Zuzana Pustaiová presents her artistic 
research on nuclear energy safety and its 
complicated media image.
k/c Branislav Štěpánek

Galerie Havelka (C2) Martinská 4 | 
út–čt / Tue–Thu 11:00–18:00 nebo po 
domluvě / or by appt. +420 603 570 943 | 
galeriehavelka.cz

Vladimír Kopecký: Existence!
2. 10.–25. 11.

Výstava prof. Kopeckého představí sérii 
nových obrazů vytvořených během léta 
v ateliéru v západních Čechách. Probíhá 
v Galerii Havelka a kostele sv. Martina ve zdi 
ku příležitosti nadcházejících 94. narozenin.
en This exhibition of Vladimir Kopecký will 
present a series of new paintings he created 
this summer in his studio in West Bohemia. It 
is taking place at the Havelka Gallery and the 
Church of St. Martin in the Wall on the occa-
sion of his upcoming birthday.
k/c Vendula Fremlová

Veronika Richterová: Merry Mushrooms
1. 12.–18. 12. a 6. 1.–29. 1. 2026

Galerie září magickými houbami, lustry a lam-
py. Výsledek autorčiných experimentů se 
světlem a plastovými lahvemi za poslední rok.
en The gallery is aglow with magic mush-
rooms, chandeliers, and lamps—the result of 
the artist’s experiments over the past year 
with light and plastic bottles.
k/c Pablo de Sax

Galerie hlavního města Prahy / Prague City 
Gallery | ghmp.cz

— GHMP Dům fotografie (C2) Revoluční 5 | 
út–st, pá–ne / Tue–Wed, Fri–Sun 10:00–18:00 
čt / Thu 10:00–20:00

Dagmar Hochová
7. 10.–4. 1. 2026
Výstava představí reportáže z přelomových 
okamžiků našich dějin, snímky významných 
osobností domácí kulturní a politické scény 
nebo fotografie výtvarných objektů, jež poří-
dila pro své přátele z řad umělců.
en Visitors will have the opportunity to see 
reportage from pivotal moments in our his-
tory, pictures of important figures from the 
domestic cultural and political scene, as well 
as photographs of art objects that Dagmar 
Hochová took for her artist friends.
k/c Jiří Pátek

— GHMP Zvon (C2) Staroměstské nám. 13 | 
út–ne / Tue-Sun 10:00–20:00

Dvojník / The Double
14. 11.–5. 4. 2026

Dvojníci nás fascinují už po staletí. V lite-
ratuře, filmu i výtvarném umění se objevují 
jako zlé znamení, rozpolcené alter ego i jako 
ochránce. Výstava ukazuje, jak se motiv 
dvojnictví proměňoval od starověkých mýtů 
až po současné technologie.
en The exhibition will present the phenom-
enon of the doppelganger through a diverse 
selection of both Czech and foreign artworks 
and in the context of literature, psychology, 
and philosophy.
k/c Kristýna Jirátová

— GHMP Knihovna (C2) Mariánské nám. 1 | 
út–st, pá–ne / Tue–Wed, Fri–Sun 10:00–18:00 
čt / Thu 10:00–20:00

Umění aktivismu
10. 12.–8. 3. 2026
Poznejte protestní a angažované umění 
v českých zemích v kontextu mezinárodních 
hnutí jako Occupy Wall Street, Black Lives 
Matter, Me Too, Women Life Freedom, Fri-
days for Future či Extinction Rebellion.
en Explore a specific segment of engaged 
and protest art in the Czech lands in the 
context of international movements such as 
Occupy Wall Street, Black Lives Matter, Me 
Too, Women Life Freedom, Fridays for Future, 
or Extinction Rebellion.
k/c Jitka Hlaváčková

Galerie Hollar (C2) Smetanovo nábřeží 6 | 
út–ne / Tue–Sun 10:00–12:00, 13:00–18:00 | 
hollar.cz

Rostislav Vaněk: Type+Typography
6. 11.–30. 11.
Rostislav Vaněk patří mezi velikány české 
typografie, který za 25 let vytvořil více než 15 
písmových rodin. Při souhrnném součtu jeho 
práce prezentuje 580 funkčních řezů.
en Rostislav Vaněk is among the greats of 
Czech typography, having created over 15 
typefaces in the last 25 years. In total, his 
work represents of 580 functional fonts.

XXX. FESTIVAL KOMORNÍ GRAFIKY
4. 12.–21. 12.
Každoročně se opakující kolektivní výstava 
Galerie Hollar připomínající tradici sdružení 
a smysl fungování spolku jakožto místa pro 
navázání vzájemných lidských i uměleckých 
vztahů, dialogu, získání zpětné vazby kolegů 
i návštěvníků.
en Galerie Hollar’s annual group exhibition 
reminds us of the tradition of the association 
and the sense of a working club as a place 
for establishing mutual human and artistic 
relationships and dialogue and receiving 
feedback from colleagues and visitors.

Galerie Kuzebauch (↗) Říčanova 19 | po–pá / 
Mon–Fri 10:00–17:00 nebo po domluvě /  
or by appt. | galeriekuzebauch.com

René Roubíček a Miluše Roubíčková
1. 10.–19. 11.
Roubíčkovi, průkopníci českého ateliérového 
skla, společně posunuli hranice sklářského 
umění směrem k modernímu designu a volné 
tvorbě, proslavili české sklo po celém světě.
en René and Miluše Roubíček—pioneers of 
Czech studio glass. Together they pushed 
the boundaries of glass art toward modern 
design and free creation, bringing Czech 
glass to global recognition.
k/c Michaela Roubíčková-Lesařová and Milan 
Hlaveš

Eva Vlčková: Světlo stínu / Light of Shadow
26. 11.–leden 2026
Sklářská umělkyně vnáší do moderního skla 
dynamiku a magickou krásu. Její skleněné 
objekty plné fascinujících tvarů a světelných 
her jsou součástí sbírek po celém světě.
en Leading Czech artist brings dynamism 
and magical beauty to modern glass. Her 
masterful objects, full of fascinating shapes 
and the play of light, are held in prestigious 
collections around the world.
k/c Petr Nový

Galerie Millennium (C1) Tržiště 5 | út–pá / 
Tue–Fri 12:00–18:00 | gallerymillennium.cz

Mikoláš Axmann: Čtení beze slov /  
Reading without words
5. 11.–5. 12.
Výstava oslavující životní jubileum předního 
českého malíře, grafika, ilustrátora a jme-
novaného profesora AVU. V rámci výstavy 
budou vystaveny jeho grafické práce i autor-
ské knihy.
en An exhibition celebrating the jubilee of a 
leading Czech painter, graphic artist, illustra-
tor, and renowned professor at the Academy 
of Fine Arts in Prague. The exhibition will 
feature his graphic works and artist’s books.

Galerie NOD (B3) Dlouhá 33 | po–pá / 
Mon–Fri 13:00–20:00, so–ne / Sat–Sun 
16:00–20:00 | nod.roxy.cz

Katarína Magid Hládeková & Václav Magid
Na břehu posledního moře / On the Shore of 
the Last Sea
24. 10.–23. 11.
Autorská dvojice ve své tvorbě problemati-
zuje kategorie formující identitu, jako jsou 
jazyk, kultura, historie nebo národ. Projekt 
interpretuje typické prostory letních přímoř-
ských dovolených jejich specifické vztahy.
en The artistic duo interrogate the categories 
that shape identity—such as language, 
culture, history, and nation. The project in-
terprets the typical environments of seaside 
summer holidays and the specific relations 
they engender.
k/c Marika Kupková, Pavel Kubesa

Barbora Zentková & Julia Gryboś: 
Moonflower
27. 11.–10. 1. 2026
Výstavní projekt umělecké dvojice prezen-
tuje sérii obrazů-objektů tematizujících 
sedimentaci a plynutí času, jež slouží jako 
brány pro vstupování do nepoznaných textur 
a mimolidských perspektiv percepce, doteku 
a prožívání.
en The exhibition project presents a series of 
objects that thematize the sedimentation and 
flow of time, serving as gateways into unfa-
miliar textures and nonhuman perspectives 
of perception, touch, and experience.
k/c Pavel Kubesa

Galerie NTK (A1) Národní technická 
knihovna | Technická 6 | út–ne / Tue–Sun 
10:00–18:00 | galerientk.cz

Cena kritiky za mladou malbu 2025
23. 10.–8. 11.
Cena kritiky za mladou malbu je ocenění 
zaměřené na podporu a propagaci mladých 

talentovaných umělců a umělkyň do 35 let. 
Každý rok vybírá odborná porota pět finalis-
tů/tek, z nichž jeden/a získá hlavní ocenění.
en The Critics’ Award for Young Painting is 
a prize aimed at supporting and promoting 
young, talented artists under the age of 35. 
Each year, a professional jury selects five 
finalists, one of whom will receive the main 
award.
k/c Michal Stolárik

Jaroslav Anděl – AI a předchůdci:  
Mezi fakty a hodnotami
28. 11.–7. 2. 2026
Výstava představuje současná dilemata AI 
skrze příběhy čtyř protagonistů technologií 
formujících moderní svět: F. Habera, R. Op-
penheimera, T. J. Watsona a J. Weizenbau-
ma. Vynálezy syntetického čpavku, atomové 
bomby, zpracování dat pomocí děrných 
štítků a počítačový program ELIZA kladly 
otázky, které jsou stále živé.
en The exhibition presents the current di-
lemmas of AI through the stories of four pro-
tagonists of technologies that are shaping 
the modern world: F. Haber, R. Oppenheimer, 
T. J. Watson, and J. Weizenbaum. The 
inventions of synthetic ammonia, the atomic 
bomb, data processing using punched cards, 
and the computer program ELIZA have 
raised questions that are still relevant.

Argišt Alaverdyan – Flowing Positions
28. 11.–7. 2. 2026
Vizuální meditace mladého malíře nad 
povahou života v éře informační společnos-
ti. Alaverdyanovy kultivované a formálně 
střídmé kompozice naznačují možné podoby 
avatarů, post-technologických těl a nelid-
ských entit.
en A visual meditation by a young painter 
on the nature of life in the information age. 
Alaverdyan’s refined and formally austere 
compositions suggest possible forms of 
avatars, post-technological bodies, and non-
human entities.
k/c Milan Mikuláštík

Galerie Petr Novotný (A3) Heřmanova 35 | 
út–pá / Tue–Fri 12:00–18:00, so po domluvě 
na tel. / Sat by appt. | galeriepn.cz

Antonín Střížek
12. 11.–19. 12.

Umění venku. Galerie Proluka (D4) 
Bezručovy sady (park naproti domu 
Slovenská 23 / park across from 
Slovenská 23) | nonstop | ctyridny.cz

Vojtěch Míča: Pavoučí ticho
od/from 26. 9.
Dílo je prostorem jemného napětí řádu 
a nahodilosti. Chvílí, kdy všechno drží 
pohromadě, než se to dá znovu do pohybu. 
Betonový sloup, v jehož základu je otisk 
dřevěného fragmentu, který zbyl po něčem, 
co už neexistuje.
en A space of subtle tension between order 
and randomness. A moment when every-
thing holds together before it sets in motion 
again. A concrete column with an imprint of 
a wooden fragment at its base, left over from 
something that no longer exists.

Hilda kolektiv: Soft Seasons, Hard Hands
Stůl z ručně malovaých keramických dlaždic 
jako místo sdílení, paměti a fantazie. Každá 
z nich přináší vlastní jazyk vyprávění: vzpo-
mínky, lidovou slovesnost, příběhy.
en A table made of hand-painted ceramic 
tiles as a place of sharing, memory, and 
imagination. Each tile brings its own narra-
tive language: memories, folklore, stories.

Radek Mužík: Hraničník IV
od / from 7. 11.
Záchytný bod v neustále se měnícím pro-
středí. Při procházce lesem člověk narazí na 
staré hraniční kameny, které se rozpadají 
okolními vlivy, mnohdy už z nich moc 
nezbývá, ale oznamují chodci konkrétní bod 
v prostoru.
en A point of reference in an ever-changing 
environment. Walking through the forest, 
one comes across old boundary stones that 
are crumbling away due to environmental in-
fluences. Often, not much remains of them, 
but they indicate a specific point in space to 
passersby.

Galerie Rudolfinum (B2) Alšovo nábřeží 
12 | út–st, pá–ne / Tue–Wed, Fri–Sun 
10:00–18:00, čt / Thu 10:00–20:00 | 
galerierudolfinum.cz

Kateřina Vincourová: Skin Care
2. 10.–4. 1. 2026
Svou profilovou sólovou výstavu zahrnující 
prostorové kresby a instalace česká umělky-
ně koncipuje jako krajinu pojímanou formou 
cesty, která se v průběhu jednotlivých 
prostor fluidně proměňuje.
en The Czech artist has conceived her solo 
exhibition, which includes spatial drawings 
and installations, as a landscape in the form 
of a journey that fluently transforms itself 
throughout the individual spaces.
k/c Denisa Kujelová

Galerie SPZ (D2) Pštrossova 8 | so / 
Sat 14:00–18:00 (další dny je výstava ke 
zhlédnutí přes výlohu / other days nonstop 
through the peephole) | galeriespz.com

Tereza Tomanová: Kráter oko / Crater Eye
16. 10.–28. 11.
Spoluautorem obrazů Tomanové je vlašský 
ořech – barvivo vydestilované ze slupek, kte-
ré v sobě nese paměť půdy, času i procesu 
rozkladu. Malba tak vyvstává ze spolupráce 
s přírodou, nikoli z vůle ji ovládnout.
en The cocreator of Tereza Tomanová’s 
paintings is the walnut—pigment distilled 
from the hulls, which bear the memory of 
the soil, time, and the process of decay. The 
painting thus results from collaboration with 
nature, not from the will to control it.
k/c Jacqueline Kahl

Patrik Pelikán
10. 12.–30. 1. 2026

— Vlajka

Jiří Petrbok: Smrt a kladivo /  
Death and the hammer
14. 8.–9. 12.

Lukáš Karbus
10. 12.–7. 4. 2026

Galerie Teleport (C2) Pánská pasáž (Ovocný 
trh 12 / Na příkopě 23) | st–so / Wed–Sat 
11:00–18:00 | teleport.je

Jonah Reenders: Armillaria
10. 10.–29. 11.
Americký fotograf se zázemím v biologii 
zkoumá prastarý organismus – houbu 
Armillaria ostoyae. V analogových snímcích 
dokumentuje i otevírá řadu otázek týkající se 
času a života.
en American photographer, who has a 
background in biology, explores an ancient 
organism—the fungus Armillaria ostoyae. In 
his analog photographs, he documents and 
raises questions about time and life.
k/c Tomáš Jiráček, Štěpánka Stein

Tomáš Pospěch: Češství / Czechness
11. 12.–17. 1.
Co je to češství? Čím více, na ně ostříte, tím 
více mizí před očima. Výstava vznikala jako 
průběžně doplňovaný soubor sta slov a sta 
fotografií, které nesou esenci tisíckrát vidě-
ných situací, které charakterizují náš běžný 
život v českém domově.
en What is “Czechness”? The more you try 
to focus on it, the more it fades before your 
eyes. The exhibition was created as an ongo-
ing series of 100 words and 100 photographs 
that carry the essence of countless familiar 
situations—those that characterize our every-
day life in the Czech homeland.
k/c Štěpánka Stein

Galerie The Design (C2) Havelská 14 | 
po–ne / Mon–Sun 11:00–19:00 (otevírací 
doba se může změnit, sledujte náš web / 
opening hours subject to change, check our 
website) | thedesign.cz

Jindra Viková: She Who Wears Many Faces
17. 10.–11. 1. 2026
Výstava mapuje padesátiletou tvorbu výraz-
né české umělkyně.
en The exhibition maps the fifty-year-long 
career of this distinctive Czech artist.
k/c Romana Drdová

Galerie U Betlémské kaple (C2) Betlémské 
náměstí 8 | po–ne / Mon–Sun 10:00–18:00 | 
galerieubetlemskekaple.cz

Galerie UM (B2) náměstí Jana Palacha 80 | 
po–so / Mon–Sat 10:00–18:00 | umprum.cz

Bratři Núñezové / The Núñez Brothers
24. 10.–20. 12.
Chilští umělci Guillermo a Sergio Núñezové 
studovali na přelomu 50. a 60. let na UM-
PRUM v Praze, ale od té doby měly jejich ka-
riéry radikálně odlišný směr. Výstava předsta-
ví neznámé akvarely, plakáty a textilní práce 
Sergia Núñeze a souborem dokumentárních 
fotografií porovná kariéry obou bratrů.
en Chilean artists Guillermo and Sergio 
Núñez studied at UMPRUM in Prague at the 
turn of the 1950s and 1960s, but since then 
their careers have taken radically different 
paths. The exhibition will present previously 
unknown watercolors, posters, and textile 
works by Sergio Núñez, and through a series 
of documentary photographs, it will compare 
the careers of the two brothers.
k/c Jan Wollner

Galerie Václava Špály (C2) Národní 30 | 
po–ne / Mon–Sun 11:00–19:00 | 
galerievaclavaspaly.cz

Otto Placht: Domorodé světy
24. 10.–7. 12.

Jakub Hubálek
12. 12.–25. 1. 2026

Galerie Via Art (D2) Resslova 6 | út–pá / 
Tue–Fri 15:00–18:00 | galerieviaart.cz

Markéta Kolářová: Albescere
3. 11.–6. 12.
Autorka se dlouhodobě zabývá vztahem 
člověka a přírody, poslední malířský
cyklus zachycuje v malbách osobní zkuše-
nost s rehabilitací korálových útesů.
živých organismů, které procházejí obdobím 
bělení, zániku i možného znovuzrození.
en The artist has long been concerned with 
the relationship between man and nature, 
and her latest cycle captures her personal 
experience with the rehabilitation of coral 
reefs—living organisms that go through peri-
ods of bleaching, death, and possible rebirth.

Michael Rittstein: Pestrá Strava /Colorful Diet
16. 12.–6. 3. 2026
zavřeno 23. 12.–2. 1. 2026
Talíře plné groteskních situací, nečekaných 
souvislostí a vitamínů radosti, zapíjené douš-
ky oddanosti malířskému umění.
en Plates full of grotesque situations, 
unexpected connections, and vitamins of joy, 
washed down with sips of devotion to the art 
of painting.

Galerie Villa Pellé (B2) Pelléova 10 | 
út, st / Tue, Wed 13:00–18:00, čt / Thu 
13:00–19:00, so–ne / Sat–Sun 11:00–18:00 | 
villapelle.cz

Jiří Straka: Kde končí Západ, kde začíná 
Východ / Where the West Ends, Where the 
East Begins
1. 10.–16. 11.
Výstava obrazů a malovaných porcelánů 
malíře, který využívá tradiční čínské výtvarné 
techniky pro svá aktuální „západní“ témata.
en Paintings and painted porcelain by 
J. Straka, who uses traditional Chinese art 
techniques for his current “Western” themes.

Kristína Mésároš: Prodigy
28. 11.–11. 1.

Jaroslav Valečka: Čarokraj / Magical Land
3. 11.–4. 12.
Obrazy Jaroslava Valečky jsou stejnou měrou 
uklidňující, jako strašidelné. Odráží celý roz-
por našeho materiálního i spirituálního bytí. 
Podzimní maškaráda, půlnoční intoxikace 
nebo posvátné rituály Halloweenu probouzejí 
spící obsahy a nám jen přecházejí zraky, co 
se v ospalé díře naší každodennosti může dít.
en Jaroslav Valečka’s paintings are as 
calming as they are spooky. They reflect 
the entire contradiction of our material and 
spiritual existence. An autumn masquerade, 
midnight intoxication, or the sacred rituals of 
Halloween awaken dormant contents, and we 
only glimpse what can happen in the sleepy 
hollow of our everyday life.
k/c Martina Vítková

INI project / prostor (C4) Jeronýmova 9 
(vchod z Husitské / enter from Husitská 
street) | otevřeno v době konání akcí, více na 
FB a webu / open during events, more on FB 
and web | iniproject.org

Kristina Láníková: Skleněné kresby
1. 10.–31. 12.
Autorka bude rozvíjet uměleckou dokumen-
taci, v níž se vztahuje ke zranitelnosti formou 
asambláží a práce se skleněnými povrchy | 
skrze tělesnou zkušenost s „léčením“.
en The artist will develop an artistic docu-
mentation in which she relates to vulnerabil-
ity through assemblages and working with 
glass surfaces as well as through the bodily 
experience of “treatment.”
k/c Barbora Švehláková

Instituto Cervantes (E4) Na Rybníčku 6 | 
po–pá / Mo–Fr 10:00–19:00, so / Sat 
9:30–13:30, zavřeno / closed 20. 12.–1. 1. | 
praga.cervantes.es/cz

Laura Mesa Lima: Aquí, ahí, allí / Here,  
There, Everywhere
31. 10.–27. 11.
Výstava je výsledkem umělecké rezidence 
kanárské umělkyně v MeetFactory, zkoumá 
a pracuje s myšlenkou „třetí krajiny“, pojmu 
Gillese Clementa odkazujícího na rostliny ros-
toucí v zanedbaných nebo opuštěných měst-
ských oblastech, v tomto případě v Praze.
en The exhibition showcases Laura Mesa 
Lima’s work from her artistic residency at 
MeetFactory. She dealt with Gilles Clement’s 
idea of the “third landscape,” which refers 
to plant life growing in abandoned urban 
areas—in this case in Prague.

Ondřej Kloub: Tango v akvarelech / Tango 
Watercolors
11. 12.–14. 2. 2026
Ondřej Kloub maluje tango na akvarely. Jeho 
akvarely graficky vyjadřují totéž, co hudba 
a tanec z oblasti Río de la Plata, navíc velmi 
osobním způsobem: v původním formátu na 
velkých hedvábných šátcích s texty písní, 
které je inspirovaly.
en Ondřej Kloub paints tango in watercolors. 
His watercolors express the same thing as 
the music and dance of the Río de la Plata, 
in a graphic way and with a very personal 
touch, displayed in different formats and ac-
companied by the lyrics of the songs.

Jilská 14 (C2) Jilská 14 | st–so / Wed–Sat 
14:00–19:00 | jilska14.cz

Vojtěch Kovářík: Touha po něčem trvalém
10. 9.–15. 11.
V. K. prostřednictvím soustředěného pohledu 
na obyčejné objekty každodennosti (židle, 
stoly), které pomocí zářivé světelnosti monu-
mentalizuje, vytváří svou mytologii trvalého.
en Through a focused gaze on ordinary 
everyday objects (chairs, tables), which he 
monumentalizes with radiant luminosity, V. K. 
creates his own mythology of the enduring.
k/c Eva Bendová

Markéta Korečková: Žena, Srdce, Prso, Kost
3. 12.–21. 2. 2026
Autorka se invenčním způsobem chápe 
mateřství, ženských rolí a vztahů v rodinném 
společenství. Volí tematiku pro ni auten-
tickou, inteligentně zachází s metaforami, 
odkazuje do vlastního osobního prostoru 
a současně umožňuje zprostředkovat proble-
matické momenty dnešní moderní civilizace
en The artist approaches motherhood, 
female roles, and relationships within the 
family community in an inventive way. She 
chooses themes that are authentic to her, 
uses metaphors intelligently, references her 
personal space, and at the same time con-
veys problematic aspects of today’s modern 
civilization.
k/c Iva Mladičová

Jiri Svestka Gallery (D2) Janáčkovo 
nábřeží 5 | st–pá / Wed–Fri 14:00–18:00, so / 
Sat 11:00–18:00 | jirisvestkagallery.com

Petra Nováková-Ondreičková: Býti umělcem 
na částečný úvazek na dobu neurčitou / 
Being a part-time artist for an indefinite 
period
9. 10.–22. 11.
Výstava tematizující problematiku umělecké 
práce shromažďuje monochromatické papí-
rové objekty navazující na prostorové uspo-
řádání galerie | klasický výstavní mobiliář.
en The exhibition, which explores the 
problematics of artistic work, brings together 
monochromatic paper objects that relate to 
the spatial arrangement of the gallery and 
classic exhibition furniture.

Kaja Lahoda
29. 11.–17. 1. 2026
Dánská umělkyně proměňuje skryté vrstvy 
architektury v živoucí tělo. Z nalezených 
materiálů extrahuje příběhy minulých obyva-
tel. Vzpomínkové artefakty, izolace a krytiny 
nesou stopy lidské uzavřenosti a pobývání 
v těle, přírodě i domově.
en Danish artist Kaja Lahoda transforms hid-
den layers of architecture into a living body 
and extracts stories of past inhabitants from 
found materials. Memorabilia, insulation, and 
coverings bear traces of seclusion and dwell-
ing in the body, nature, and home.
k/c Lumír Nykl

JSP Art Gallery (C1) Lázeňská 4 | út–so / 
Tue–Sat 12:00–18:00 | jspartgallery.cz

Flavia Pitis: Srdce Země /  
The Heart of the Earth 
8. 10.–28. 11.
The Heart of the Earth propojuje lidské nitro 
s živým tělem planety. Inspirována vzácným 
turmalínem Paraíba kombinuje malbu, 
sochařství a textil k zachycení vibrací mezi 
člověkem a přírodou.

en The Heart of the Earth connects the 
human inner world with the living body of 
the planet. Inspired by the rare Paraíba 
tourmaline, it combines painting, sculpture, 
and textile to capture the vibrations between 
humanity and nature.
k/c Bára Šedová

Per Morten Abrahamsen, Teodora Axente, 
Radu Belcin, Adam Bota, Gregor Gaida, 
Enrico Minguzzi, Daniel Pitín, Flavia Pitis, 
Nicola Samorì, Attila Szűcs, Nicola Verlato:
Preparing for Darkness, Vol. 9
3. 12.–6. 2. 2026
Po úspěšném osmém ročníku v Museu 
Kampa se deváté pokračování projektu pře-
souvá do JSP Art Gallery, kde opět propojuje 
výrazné osobnosti současné malby spojující 
technickou virtuozitu s hlubokým intelektuál-
ním i emocionálním projevem.
en Following a successful eighth edition at 
Museum Kampa, the ninth installment moves 
to JSP Art Gallery, once again bringing 
together distinctive artists who combine 
technical virtuosity with profound intellectual 
and emotional expression.
k/c Uwe Goldenstein

Kampus Hybernská (C3) Hybernská 4 | 
kampushybernska.cz

— A.1 HYB4 Galerie | út–so / Tue–Sat 
13:00–19:00

50 let Katedry fotografie FAMU: Cvičení 
z archivu
26. 9.–15. 11.
Výstava v HYB4 Galerii představuje vybraná 
cvičení (z Archivu AMU) a absolventské 
práce (z UPM v Praze) s cílem přiblížit vzdě-
lávací systém posledních desetiletí 20. století 
založený na povinných cvičeních.
en The exhibition at the HYB4 Galerie pres-
ents selected exercises (from the AMU Ar-
chive) and graduate works (from the Museum 
of Decorative Arts in Prague) with the aim of 
providing insight into the educational system 
of the last decades of the twentieth century, 
which was based on compulsory exercises.
k/c Martin Stecker a Jan Havel

— C.0 HYB4 Galerie | po–so / Mon–Sat 
9:00–20:00

Hana Garová, Ondřej Filípek,  
Vojtěch Míča: TO/IT
26. 9.–14. 11.
Tři autoři, tři přístupy, tři dimenze. Kresba, 
malba, socha, reliéf, a především prostor 
HYB4 Galerie, pro který autoři vytvořili jedi-
nečnou a osobitou instalaci.
en Three artists, three approaches, three 
dimensions. Drawing, painting, sculpture, 
relief, and, above all, the space of the HYB4 
Galerie, for which the artists have created a 
unique and distinctive installation.
k/c Filip Kazda

— Artivist Lab | Hybernská 4 | po / Mon 
15:00–18:00, st / Wed 15:00–18:00 | 
artivistlab.info

Karíma Al-Mukhtarová: Sweet & Sour
21. 11.–20. 3. 2026
Sweet & Sour je vizuální dialog mezi při-
vlastněním a návratem – mezi tím, co bylo 
sladce okouzlující, a tím, co zůstalo trpce 
zapomenuté. Karíma neangažuje, nevnucuje, 
ale pracuje s lidským podvědomím.
en Sweet & Sour is a visual dialogue between 
appropriation and return—between what 
was sweetly enchanting and what remained 
bitterly forgotten. Karíma does not impose 
or persuade but works through the depths of 
the human subconscious.
k/c Tamara Moyzes

Kunsthalle Praha (B2) Klárov 5 | po / Mon 
+ čt–ne / Thu–Sun 11:00–19:00, st / Wed 
11:00–21:00 | kunsthallepraha.org

Alice Bucknell: Persistent Worlds
10. 10.–19. 1. 2026
Výstava představuje nejnovější tvorbu Alice 
Bucknell. Ve své umělecké a spisovatelské 
praxi se zabývají spekulativní fikcí, ekologií, 
kvantovou mechanikou a mimo-lidskými 
inteligencemi.
en Artist and writer Alice Bucknell presents 
their latest work, continuing their exploration 
of speculative fiction, ecology, quantum me-
chanics, and more-than-human intelligences.
k/c Lívia Nolasco-Rózsás

Roman Ondak: The Day After Yesterday
13. 11.–9. 3. 2026
Výstava slovenského konceptuálního umělce 
představuje průřez více jeho než třicetiletou 
tvorbou. Nabízí téměř padesát děl napříč 
různými médii, včetně jeho nejznámějších 
a nejikoničtějších prací.
en The exhibition of acclaimed Slovak con-
ceptual artist. Offering an overview of more 
than thirty years, the exhibition features 
a wide range of almost fifty works across me-
dia, including some of his most iconic pieces.
k/c Barbora Ropková

Kvalitář (C3) Senovážné náměstí 17 | út–so / 
Tue–Sat 13:00–18:00 | kvalitar.cz

Jan Uldrych & Adam Kašpar: Hieros gamos
28. 11.–14. 2. 2026
Výstava představí metaforické spojení dvou 
autorů, kteří se vydávají do archetypálních 
hlubin symbolů a sakrálních struktur – na 
cestu k pramenům lidství a sepjetí s přírodou.
en The exhibition presents a metaphorical 
union of two artists who embark on a journey 
into the archetypal depths of symbols and 
sacred structures—tracing the origins of hu-
manity and its inseparable bond with nature.
k/c Jan Dotřel

Leica Gallery Prague (C3) Školská 28 | po–
pá / Mon–Fri 10:00–20:00, so–ne / Sat–Sun 
11:00–18:00 | lgp.cz

Tereza z Davle: 50 na 50
19. 9.–16. 11.
Tereza z Davle oslavuje svoje padesátiny 
výstavou sestavenou z jejích padesáti nejzá-
sadnějších fotografií.
en Tereza of Davle is celebrating her fiftieth 
birthday with an exhibition of her fifty most 
essential photographs.

Josef Husák: Skryté divy města
20. 11.–11. 1. 2026
Josef Husák je český autor, celoživotně 
věrný černobílé fotografii tzv. subjektivního 
dokumentu. V 80. letech patřil k nejvýznam-
nějším propagátorům přístupu k momentní 
fotografii, byl výrazným představitelem tvůrčí 
skupiny Město, která vznikla v roce 1983.

Kristína Mésároš je jednou z nejvýraznějších 
slovenských figurálních malířek, která má 
blízko k projevům magického realismu. Ve 
svých námětových okruzích se dotýká přítom-
nosti člověka v průsečíku uplývajícího času.
en Kristína Mésároš is one of Slovakia’s 
most prominent figurative painters, whose 
work is closely associated with magical 
realism. In her themes, she touches on 
the presence of man at the intersection of 
passing time.

Galerie VI PER (B4) Vítkova 2 | st–pá / 
Wed–Fri 13:00–19:00, so / Sat 14:00–18:00 | 
vipergallery.org

Michaela Büsse: Vacant Futures: 
Architectures of Desire and Abandonment
24. 9.–15. 11.
Výstava zkoumá napětí mezi vizemi 
smart ekologických měst a realitou jejich 
opuštěných postavěných torz. Prostřednic-
tvím filmů a fotografií odhaluje, co vzniká 
v krajinách zmařených budoucností i jak 
architektonické obrazy formují a klamou.
en The exhibition explores the contradic-
tion between visions of future cities and 
the fragile world they leave behind. Many 
of these environments, presented as smart 
and sustainable, remain unfinished, aban-
doned, or populated by unwanted forms 
of life.

Sandro Bakhtadze, Kote Gunia and Beka 
Gujejiani: Kera: Noc světlušek / The Night  
of the Fireflies
3. 12.–7. 2. 2026
Gruzínské architektonické studio Kera ve 
svých projektech často navazuje na lokální 
tradiční materiály, stavební tradice i místní 
prostředí. Řeší současnou proměnu gruzín-
ské krajiny a tradičního stavění.
en Georgian architecture studio Kera often 
works with traditional local materials, 
building traditions, and the local environ-
ment. They are dealing with the current 
transformation of the Georgian landscape 
and traditional construction.

Galerie Vltavín (C2) Masarykovo 
nábřeží 36 | po–pá / Mon–Fr 10:00–12:00, 
13:00–18:00 | galerie-vltavin.cz

Dan Trantina: Lucus Bohemiae aneb 
Půlnoční houbař
12. 11.–9. 1. 2026
Výstava Lucus Bohemiae (Posvátný les 
Bohémie) představuje razantně expresivní 
obrazy, v nichž se les stává prostorem 
instinktu, ironie a syrové imaginace.
en The exhibition Lucus Bohemiae (The Sa-
cred Forest of Bohemia) presents strongly 
expressive paintings in which the forest is a 
space of instinct, irony, and raw imagination.

Galerie Vzlet (A3) Holandská 1 | po–pá / 
Mon–Fri 10:00–22:00, so–ne / Sat–Sun 
13:00–22:00 | vzlet.cz

Milan Cais: Morfologie
17. 9.–31. 1. 2026
Instalace pracuje s lidským potenciálem 
kulturního prostoru Vzlet, zaměřuje se na 
portréty osob a zkoumá proměnlivost tvarů 
a struktur lidské tváře.
en The installation works with the human 
potential of the Vzlet cultural space, focus-
ing on portraits of individuals and exploring 
the variability of the shapes and structures 
of the human face.
k/c Denisa Václavová

— Galerie Rohovka

Filip Zatloukal: Bruslení
17. 9.–13. 11.
Aktuální pohled na pulsující život Bruselu 
zachycený deníkovou formou ilustrací. Kaž-
dý detail, každá náhodná kompozice nese 
svůj malý mikropříběh.
en A current perspective of the vibrant life 
of Brussels, captured through daily illustra-
tions. Each detail, each random composition 
carries its own micro story.
k/c Denisa Václavová

Tereza Frindová: Vnitřní dispozice
20. 11.–31. 12.
Výstava zkoumá strukturu vlastního osob-
ního prostoru – jeho rytmus, vztahy a řád, 
který se neustále proměňuje.
en The exhibition explores the structure of 
personal space—its rhythm, relationships, 
and order, which are constantly changing.

— Kafe Vzlet

Hilda kolektiv: Zahrada
Markéta Soukupová, Veronika Vlková, Jan 
Soumar, Lubomír Golis, Karolína Klimešová, 
Prokop Pithart, Patricie Wiernichová, Adina 
Chmelová, Barbora Šarou Šemberová
17. 9.–30. 6. 2026
Nové instalace mladých umělkyň a umělců 
v kurátorství Hilda kolektivu.
en A new installation of young artists, 
curated by the collective Hilda.

GAVU (A3) (Galerie Akademie výtvarných 
umění / Gallery of the Academy of Fine 
Arts) Veletržní 63 | út–so / Tue–Sat 
13:00–18:00 | avu.cz

David Čumalo, Dávid Čerťanský: Do tla
7. 11.–6. 12.
Výstava propojuje malířské přístupy Čumala 
a Čerťanského v těsném, fyzickém dialogu. 
Název odkazuje k intenzitě, s níž oba autoři 
zacházejí s obrazem – k hranicím jeho mož-
ností, vrstvení a pronikání pod povrch.
en The exhibition connects the painting 
approaches of Čumal and Čerťanský in a 
close physical dialogue. The title refers to 
the intensity with which both artists push 
the image to its limits through layering and 
depth.
en Světlana Malinová

Monika: Dreaming Over The  
Post-Burnout World
17. 12.–31. 1. 2026
Výstava kolektivu Monika, který jako stejno-
jmenné kolektivní tělo pracuje s performa-
tivními přístupy vztahování se ke krizi od-
počinku. Loudá se v ruinách lázní, ukazuje 
obrazy světa, který vyhořel, a rekonstruuje 
vzpomínku na veřejnou dovolenou.
en An exhibition by the collective Monika, 
which as a collective body works with 
performative approaches to the crisis of 
rest. Wandering through the ruins of spas, 
it depicts a world that has burned out and 
reconstructs a memory of a public holiday.
k/c Judit Szalipszki a Flóra Gadó

Hidden Gallery | hiddengallery.cz

Sára Konečná: HEAT
4. 11.–27. 1. 2026
Obrazy Sáry Konečné čerpají z prostředí 
sauny – místa napětí i uvolnění. Fragmenty těl 
v horkém prostoru zkoumají vědomí těla, jeho 
neklid i pocit zranitelnosti.
en Sára Konečná’s paintings draw on the 
sauna’s charged intimacy. Fragments of bod-
ies in heat explore bodily awareness, tension, 
and vulnerability.
k/c Filip Kartousek

— Hidden UMPRUM (A3) Nádraží Holešovice 
u vstupu do podchodu pro chodce / at the 
entrance to the pedestrian underpass

Kryštof Vícha & Marie Boková: Distorza
14. 10.–7. 12.
Společná výstava o dualitu těla a mysli. Vícha 
zkoumá ztotožnění s tělem skrze keramiku, 
Boková odkrývá napětí mezi vnitřními póly 
a paměť těla. Dvě perspektivy, jeden celek.
en A joint show on the body-mind duality. 
Vícha explores bodily identity through ceram-
ics, while Boková unveils the tension and 
memory within the body—two perspectives 
forming one whole.
k/c Filip Kartousek

— Hidden AVU (A3) Nádraží Holešovice 
u vstupu do podchodu pro chodce / at the 
entrance to the pedestrian underpass

Martin Mlateček: Flâneur
14. 10.–7. 12.
Martin Mlateček maluje noční Žižkov. Zachy-
cuje místa, kde světlo žloutne pod lampami 
a ticho vibruje po zavíračce. Jeho oleje 
spojují poezii ulice a syrovost přítomnosti 
pozorované beze soudu.
en Martin Mlateček paints the nocturnal 
Žižkov. He captures corners where yellow 
light lingers and silence trembles after clos-
ing time. His oils merge urban poetry with the 
raw stillness of observation.
k/c Filip Kartousek

Holešovická šachta (A3) Bubenská 14 | út–
so / Tue–Sat 17:00–22:00

Paweł Sobczak & Anna-Marie Berdychová: 
Skin of Memory
17. 10.–19. 11.
Projekt zaměřený na téma tělesnosti, materi-
ality a možnosti sprostředkování emocionál-
ního prožitku.
en A joint project on the theme of carnality, 
materiality, and the possibility of mediating 
emotional experience through images and 
objects.
k/c Tina Poliačková

hunt kastner (C4) Bořivojova 85 | út–pá / 
Tue–Fri 13:00–18:00, so / Sat 14:00–18:00 | 
huntkastner.com

Michaela Thelenová: Lípa / Linde
29. 11.–31. 1. 2026

Michaela Thelenová pracuje s digitální 
fotografií, videem a instalacemi a její tvorba je 
hluboce zakořeněna v historii místa, kde žije, 
v centru bývalých Sudet v obci Sovolusky.
en Michaela Thelenová works with digital 
photography, video, and installation, and 
her practice is deeply rooted in the history 
of the place where she lives—in the village 
of Sovolusky in the center of the former 
Sudetenland.

Zbyněk Baladrán, Lygia Clark, Jan Činčera, 
Milan Grygar, Alva Hajn, Iva Krupicová, 
Jaromír Novotný, Květa Pacovská, Jakub 
Polanka, Jiří Thýn, Jan Wojnar: Papír nůžky 
kámen / Paper Scissors Rock
24. 9.–15. 11.

Výstava inspirovaná tvorbou autorských knih 
a papírových soch Květy Pacovské 
představuje médium papíru jako nástroj ke 
zhmotnění myšlenek zatížených kamenem.
en Inspired by Květa Pacovská’s books and 
paper sculptures, the exhibition presents 
paper as a medium for materializing ideas 
burdened by stone.
k/c Emma Hanzlíková

— projekt_room

Selmeci Kocka Jusko
24. 9.–15. 11.

Série objektů vychází z tvarosloví umělých 
hnízd umísťovaných na lidskou infrastrukturu. 
Skrze ně autoři uvažují o úkrytu a bezpečí, 
které poskytuje.
en A series of objects based on the morphol-
ogy of artificial nests placed on human infra-
structure. Through them, the artists reflect on 
shelter and the sense of safety it provides.
k/c Anežka Chalupová & Vít Novák

IN Gallery (E3) Marie Cibulkové 22 | út–čt / 
Tue–Thu 15:00–18:00 nebo po domluvě / or 
by appt. +420 606 724 290 | ingallery.cz 60 let 
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1/11–31/12 2025

Kubismus: Sbírka Západočeské  
galerie v Plzni
1. 11.–1. 2. 2026
Výstava představuje jednu z nejkvalitnějších 
kolekcí českého kubismu, kterou spravuje 
Západočeská galerie v Plzni. Přijďte se podí-
vat na ucelený soubor mistrovských prací 
Emila Filly, Otto Gutfreunda, Václava Špály, 
Josefa Čapka, Jana Zrzavého a dalších.
en The exhibition presents one of the best 
collections of Czech Cubism, managed 
by the Gallery of West Bohemia in Pilsen. 
Come see a comprehensive collection of 
masterpieces by Emil Filla, Otto Gutfreund, 
Václav Špála, Josef Čapek, Jan Zrzavý, and 
others.
k/c Roman Musil

Josef Bolf / Josef Váchal: Budoucí minulost
1. 11.–1. 2. 2026
Výstava propojuje dvě výrazné osobnos-
ti, které spojuje citlivost k temným vizím 
vystupující z lidského nevědomí. Oba sdílejí 
fascinaci kosmologií a tarotovými archetypy, 
v nichž se zrcadlí prastará touha po poznání 
skrytých sil.
en The exhibition connects two prominent 
figures in Czech art—although their work is 
separated by almost a century, they are unit-
ed by a similar sensitivity to the dark visions 
that emerge from the human unconscious.
k/c Sandra Baborovská

Karel Pauzer: Biosphæra
8. 11.–11. 1. 2026
Karel Pauzer pro výstavu restauruje svá 
nejstarší díla z 60. let. Výstava je výběrovou 
retrospektivou s důrazem na sochy a grafiky 
z nejranější etapy umělcovy tvorby.
en Karel Pauzer is restoring his oldest works 
from the 1960s for the exhibition, which will 
be a selective retrospective with an empha-
sis on sculptures and graphic works from the 
earliest stages of the artist’s career.
k/c Martina Vítková

Museum Montanelli (MuMo) (C1) 
Nerudova 13 | st–ne / Wed–Sun 
14.00–18.00 | museummontanelli.com

WHO? WHY?
24. 9.–29. 3. 2026
Monografická výstava Daniela Pešty 
představující soubor autorových prací, 
které jsou v ČR prezentovány poprvé. Přes 
multimediální vyjádření od malby k akvarelu, 
přes objekty, instalace, videa a asambláže 
se Pešta se svou typickou naléhavostí mimo 
jiné ptá, KDO vlastně řídí tento svět.
en A monographic exhibition by Daniel 
Pešta presenting a collection of the artist’s 
works, shown in the Czech Republic for 
the first time. Through a wide range of 
multimedia expressions, Pešta asks, with his 
characteristic urgency, WHO actually rules 
this world.
k/c Dadja Altenburg Kohl

Národní galerie Praha / National Gallery 
Prague | ngprague.cz

— Salmovský palác (C1) Hradčanské nám. 1 | 
út–ne / Tue–Sun 10:00–18:00

Umění Asie napříč prostorem a časem /  
The Art of Asia Across Space and Time
od 17. 10.
Sbírka umění Asie NGP představuje v nové 
stálé expozici výběr 520 výtvarných děl 
z Asie a islámského světa.
en The Collection of Asian Art of the NGP 
presents a selection of 520 works from Asia 
and the Islamic world.
k/c Markéta Hánová, Lenka Gyaltso, Kristý-
na Rendlová, Jana Ryndová

— Veletržní palác / Trade Fair Palace (A3) 
Dukelských hrdinů 47 | út–ne / Tue–Sun 
10:00–18:00

Aleš Veselý: Retrospektiva – Alešville
26. 9.–22. 2. 2026
Výstava je první souhrnnou retrospektivou 
sochaře, který patří mezi klíčové osobnosti 
českého poválečného umění. Veselý vynikl 
zejména monumentálními realizacemi ve 
veřejném prostoru.
en The exhibition is the first retrospective of 
the sculptor Aleš Veselý, one of the key fig-
ures of Czech postwar art. Veselý stood out 
in particular for his monumental realizations 
in the public space.
k/c Monika Čejková

NGP: Nová média – Jiří Příhoda
NGP: New media – Jiří Příhoda
26. 9.–10. 5. 2026
Prostor NGP: Nová Média nabídne místo pro 
představení vybraných děl ze sbírky nových 
médií. Prvním dílem je videoinstalace Velká 
30. léta (1994) od Jiřího Příhody, laureáta 
Ceny Jindřicha Chalupeckého za rok 1997. 
Dílo pochází ze sbírky Magnus Art, jež NGP 
získala darem darem od J&T Banky.
en NGP: New Media offers a space for pre-
senting selected works from the new media 
collection. The first work to be shown is the 
video installation The Great 1930s (1994) by 
Jiří Příhoda, the winner of the 1997 Jindřich 
Chalupecký Award. The piece comes from 
the Magnus Art collection, which the NGP 
received as a gift from J&T Banka.

Dominik Adamec, Barbora Lungová, Karolína 
Rossí: Cena Jindřicha Chalupeckého 2025 / 
Jindřich Chalupecký Award 2025
26. 9.–11. 1. 2026
Výstava je prezentací laureátek a laureáta 
nejvýznamnějšího tuzemského ocenění pro 
nastupující generaci umělců a umělkyň. 
V rámci 36. ročníku jsou oceněnými Dominik 
Adamec, Barbora Lungová a Karolína Rossí.
en The 2025 Jindřich Chalupecký Award 
exhibition presents the laureates of the 
most prestigious Czech award for emerging 
artists. The laureates of the 36th edition 
are Dominik Adamec, Barbora Lungová, and 
Karolína Rossí.
k/c Tereza Jindrová, Veronika Čechová

Kinke Kooi: Naslouchající tělo /  
Listening Body
26. 9.–11. 1. 2026
Výstava představuje výběr z tvorby nizo-
zemské umělkyně Kinke Kooi od 90. let po 
současnost. Nabízí první komplexní prezen-
taci této umělkyně v ČR s díly věnujícími se 
tématům vzájemnosti, propojení a jemnosti 
i síle ženského těla.
en The exhibition presents a selection of 
works by Dutch artist Kinke Kooi, ranging 
from the 1990s to the present day. It offers 
the first comprehensive presentation of the 
artist’s work in the Czech Republic, with 
pieces focusing on themes of reciprocity, 

connection, and the delicacy and strength of 
the female body.
k/c Barbora Ciprová, Veronika Čechová

Nika, malá galerie Umprum (D2) 
Palackého nám., vestibul st. metra / vestibule 
of the Palackého nám. metro station | 
nonstop | umprum.cz/galerie-nika

Bystrík Klčo: There Was a Little, a Little Star
4. 11.–28. 11.
O normativních sociálních a kulturních 
vzorcích a o tom, jak se předávají z generace 
na generaci. Rodinné vzpomínky i kulturní 
dědictví vyšité na peřinu z pápěří a ukryté 
v dětské ukolébavce o malé hvězdičce, která 
se vydá do světa a umírá.
en Through the story of a little star that sets 
out into the world and dies, we glimpse social 
and cultural norms and how they are passed 
down from one generation to the next, all 
embroidered on a down-filled quilt.
k/c Lucia Zelenáková & Klára Matuštíková

Jana Řehořová & Anna Malečková:  
Let the Cookie Crumble
2. 12.–30. 1. 2026
Odpočinek jako akt rezistence vůči interna-
lizaci tlaku na produktivitu. Nika se promění 
v meditační skříňku, která skrze dechové 
cvičení pro kolemjdoucí otevírá bránu do 
světa klidu uprostřed rušných prostor metra.
en Rest as an act of resistance against the 
internalized pressure to stay constantly 
productive. The gallery transforms into a 
meditative space, where passersby can use 
breathing exercises to access a moment of 
calm amid the bustling metro.
k/c Lucia Zelenáková & Klára Matuštíková

Olga (↗) Nad Primaskou 1 | st–čt / Wed–Thu 
15:00–19:00 nebo na tel. / or by appt. 
+420 777 557 828 | bubahof.com

Martin Zetová, Vojtěch Märc:  
Mužstvo práce
14. 11.–31. 12.
Výstava s názvem parafrázujícím název 
sochy Ladislava Šalouna představí frézovaný 
objekt vytvořený na základě skenu pořízené-
ho Vojtěchem Märcem zachycujícím perfor-
mance Martina Zeta provedenou s fragmen-
tem sochy Miloše Zeta zpodobňujícím paži 
Klementa Gottwalda. V dalším plánu bude 
na výstavě na pravou míru uvedeno několik 
historických omylů.
en The exhibition, whose title paraphrases 
the name of a sculpture by Ladislav Šaloun, 
will present a milled object created on 
the basis of a scan taken by Vojtěch Märc 
capturing Martin Zet’s performance with a 
fragment of Miloš Zet’s sculpture depicting 
Klement Gottwald’s arm. In the next phase, 
several historical errors will be corrected.

Platforma 15 (D5) Písecká 15 | út–so / 
Tue–Sat 14:00–18:00 | platforma15.com

Michaela Šindlerová: Když padáš, procitáš
5. 11.–27. 11.
k/c Karolína Juřicová

František Skála
3. 12.–17. 1. 2026
k/c Radek Wohlmuth

Pragovka Gallery (↗) Kolbenova 34a | út–pá / 
Tue–Fri 12:00–20:00, so–ne / Sat–Sun 
10:00–18:00 | pragovkagallery.cz

Alma Gačanin, Alicja Rogalska, Áron Lódi 
& Víctor Santamarina, Aterraterra, The 
lilky_60200 collective, Good Praxis, Jens 
Masimov, Jumana Manna, Lesia Vasylchenko, 
Mona Vatamanu & Florin Tudor, Monika 
Janulevičiūtė, Nikita Kadan, Nomeda & 
Gediminas Urbonas, Pilvi Takala: Breaking 
the Course of the European Boomerang
3. 10.–14. 12.
Projekt se zabývá otázkou, jak čelit rostoucí 
nerovnosti v Evropě, aniž by se společnost 
vracela k formám imperialismu. Výstava, 
inspirovaná historickou solidaritou odbo-
rových svazů, představuje různé přístupy 
k práci, vzdělávání a sociálním i přírodním 
zdrojům.
en The project looks at how to counteract 
the current rise in inequality within Europe 
without reverting to imperialism. Inspired 
by the historical solidarity between workers’ 
unions, the exhibition explores strategies 
relating to labor, education, and social and 
natural resources.
k/c Una Mathiesen Gjerde, Krisztián Gábor 
Török

Maud Kotasová: Živý nás nedostanou
3. 10.–14. 12.
Ztrácíme. Jako společnost prohráváme, 
lidsky, kulturně, možná jsme v tom nevinně, 
možná ne. Vyšívané skříňky a auta se vracejí 
na Pragovku. Živý nás nedostanou!
en We are losing. As a society we are failing, 
humanly, culturally. Maybe it’s not our fault, 
maybe it is. Embroidered cabinets and cars 
return to Pragovka. They won’t take us alive!
k/c Vladimír Merta

Vilma Leino: Blueberry Fields
3. 10.–14. 12.
V propojení lidského a rostlinného světa, 
které je ztvárněno mnohočetným autopor-
trétem, se autorka vyjadřuje ke klimatickým 
změnám i k proměně lidského společenství.
en In the interconnection of the human and 
plant worlds, which is depicted by multiple 
self-portraits, the artist critically comments 
not only on climate change but also on the 
transformation of the human community.
k/c Barbora Hájková

Václav Litvan: Vzduch, voda, Velký a Malý vůz
3. 10.–14. 12.
Ve výstavě rozvíjí autor princip ready-made 
směrem k hledání esence objektu. Pracuje 
s tématem opotřebení, nutnosti a neviditel-
nosti každodenních věcí, často s tajemstvím 
přídavku osobních příběhů.
en In this exhibition the artist develops the 
principle of the readymade toward a search 
for the essence of the object. He works 
with the theme of wear, necessity, and the 
invisibility of everyday objects, often with the 
added mystery of personal stories.
k/c Tea Záchová

Prostora (D3) Blanická 9 (1. patro) | st–pá / 
Wed–Fri 14:00–18:00, dle dohody | sobota / 
Saturday by appt. | prostora.org

Veronika Šrek Bromová a Ivan Šrek: Poklady 
Chaosu / Treasures of Chaos
13. 11.–17. 12.
Galerie Prostora představí sbírku od Veroniky 
Šrek Bromové a Ivana Šreka. Výstava Pokla-

a proč? Otevřeno pro zvídavé od 6 do 60 let 
a všechny mezi tím.
en What stories can a face tell? What do 
we share without saying a word? And right 
now—what expression are you wearing, and 
why? Open to curious minds from 6 to 60—
and everyone in between.

Vasil Artamonov, Jakub Bachorík, Zbyněk 
Baladrán, David Böhm a Jiří Franta, Josef 
Bolf, Jaromír Čejka, František Dostál, Duo 
Convict, Tomáš Džadoň, Patricie Fexová, 
Sylva Francová, Lada Gažiová, Kurt Gebauer, 
Jakub Janovský, Magdalena Jetelová, Eva 
Jiřička, Jan Kolouch, Viktor Kopasz, Eva 
Koťátková, Manželé, David Možný, Květoslav 
Přibyl, Veronika Vlková, Skupina Ládví, Street 
for Art, Tomáš Svoboda, Kateřina Šedá, 
Vladimír Študent, TIMO a další: Sídliště
20. 9.–31. 12.
Výstava zachycuje život na pražském Jižním 
Městě skrze díla umělců | vyprávění místních.
en Sídliště takes you inside life in Prague’s 
Jižní Město, blending the voices of local 
residents with the visions of artists.
k/c Denisa Václavová, Ondřej Horák

Čistírna1906 (A1) | Papírenská 199/6 | 
tranzit.org

tranzit.cz pořádá / presents:
Performance Art Festival: Těla touží uvěřit / 
Bodies Craving to Believe
7. 11. 19:00

Umělectvo / Artists: Miriama Kardošová, 
Dominik Styk, eva susova, Aliza Orlan, CTM 
& Skjold Rambow, Alex Franz Zehetbauer
Vstup zdarma / Free admission

Pokoje 2025
Na Poříčí 1758/14 | po–pá / Mon–Sun 
10:00–18:00 | prehlidkapokoje.cz

Přehlídka mladého umění Pokoje 2025
15. 11.–23. 11.
Tématem letošní přehlídky mladého umění 
Pokoje 2025 je MOC – kterou držíme v ru-
kou, ztrácíme, nebo si ji ani neuvědomujeme. 
V opuštěném domě Na Poříčí vzniknou site-
-specific instalace reagující na pocit nejistoty 
i touhu po vládě nad vlastním životem.
en The theme of the annual exhibition of 
young art Pokoje 2025 is POWER—which 
we hold in our hands, lose, or don’t even 
realize we posses. Site-specific installations 
responding to feelings of uncertainty and the 
desire to control our own lives will take place 
in an abandoned house on Na Poříčí street.

Tipy na výlet / Tip for trips

Galerie Benedikta Rejta v Lounech | 
Pivovarská 34, Louny | út–ne / Tue–Sun 
10:00–18:00 | gbr.cz

Ivan Pinkava, Ján Zelinka: Malström
24. 10.–11. 1. 2026

dy Chaosu prozkoumá vztahy, vzpomínky 
a vizuální stopu skrze umění.
en Galerie Prostora presents a collection 
by Veronika Šrek Bromová and Ivan Šrek. 
The exhibition Treasures of Chaos explores 
relationships, memories, and visual traces 
through art.
k/c Marcela Steinbachová

Rakouské kulturní fórum (C2) Jungmannovo 
náměstí 18 | po–pá / Mon–Fri 10:00–17:00 | 
rkfpraha.cz

30 let AT v EU / 30 years AT in EU
březen–prosinec / March–December
Výstava k 30. výročí vstupu Rakouska do EU.
en An exhibition to mark the 30th anniver-
sary of Austria’s accession to the European 
Union.

Nanna Kaiser, Lotti Brockmann & Paul 
Schurich, Janne Charlotte Schipper & 
Andreas Sahl Andersen, Pille-Riin Jaik, 
Julian Berger, Anastasiia Lisnycha, Lucie 
Vrbíková, Jakub Kempný, Omar El Sadek & 
Hanne Kaunicnik, Jesse Van Epenhuijsen, 
Renata Jelínková: Margins of the Visible
1. 10.–31. 1. 2026
Výstava propojující práce studujících z praž-
ské a vídeňské Akademie výtvarných umění 
se skrze různá média zaměřuje na politiku 
prostoru a proměňující se městské ekologie.
en The exhibition brings together works by 
students from the Academies of Fine Arts in 
Prague and Vienna, exploring the politics of 
space and changing urban ecologies through 
a variety of media.
k/c Mia Milgrom

Slovenský institut v Praze (C3) Hybernská 1 | 
st–pá / Wed–Fri 13:00–18:00 | 
slovenskyinstitut.cz

Miroslav Cipár, Táňa Svatošová Cipárová: 
Jablko a strom / Apple and Tree
2. 10.–14. 11.
Autoři poprvé prezentují svou tvorbu jako 
otec a dcera, ale zejména jako samostatné 
tvůrčí individuality. Oba spojuje fascinace 
znakem a písmem.
en The artists present their work for the first 
time in a joint exhibition as father and daugh-
ter—but also as creative individuals with a 
shared fascination for signs and letters.
k/c Zuzana Sýkorová

Svaz slovenských fotografů / Association of 
Slovak Photographers: Čarovné Slovensko / 
Magical Slovakia
21. 11.–15. 1. 2026
Výstava představuje tvorbu členů Svazu 
slovenských fotografů, především krajinářské 
snímky z Vysokých a Nízkých Tater, Liptova, 
Oravy či Velké a Malé Fatry. Fotografie 
zachycují Slovensko jako zemi plnou poezie 
a magických scenérií.
en The exhibition showcases landscape 
photographs from the High and Low Tatras, 
the regions of Liptov and Orava, and the 
Great and Little Fatra, capturing Slovakia as 
a country full of poetry and magical scenery.
k/c Věra Matějů

Spot Gallery (D3) Moravská 14 | st–so / 
Wed–Sat 14:00–18:00 | spotgallery.cz 
 
Tomáš Tichý: Dopamind
9. 10.–15. 11.
Výstava se dotýká problému roztříštěné 
pozornosti a zahlcenosti mysli. Jedním ze 
symptomů přestimulované společnosti se 
stal tzv. levný dopamin, který našim mozkům 
okamžitě a bez námahy poskytuje nekončící 
záplavu podnětů.
en The exhibition touches on the problem of 
fragmented attention and the overwhelm-
ing of the mind. One of the symptoms of an 
overstimulated society has become so-called 
cheap dopamine, which instantly and effort-
lessly provides our brains with an endless 
flood of stimuli.
k/c Martina Mrázová

Tomáš Absolon, Milan Vagač: Bloom
18. 11.–20. 12.
Společný výstavní projekt Bloom přináší ote-
vřený dialog mezi abstraktními a figurativními 
pozicemi v současném malířství, kombinující 
formy, principy a atmosféru digitálního i orga-
nického prostředí.
en The joint exhibition project Bloom pres-
ents an open dialogue between abstract 
and figurative positions in contemporary 
painting, combining forms, principles, and 
the atmosphere of both digital and organic 
environments.
k/c Michal Stolárik

Studio Prám (↗) Čerpadlová 4b | otevřeno po 
telefonické domluvě / visits by appointment 
only +420 737 405 953 | pramstudio.cz

Néphéli Barbas, Dominik Běhal, Veronika 
Durová, Martin Herold, Monika Hniková, 
Jindřiška Jabůrková, Josefína Jonášová, 
Anna Kyjovská, Pavlína Kvita, Roman Kvita, 
Radek Mužík, Magdaléna Roztočilová, Jakub 
Roztočil, Anna Ruth, Tomáš Skála, Adam 
Trbušek, Jakub Tytykalo: PRÁM X
9. 12.–18. 1. 2026
Výstava uspořádaná k deseti letům exis-
tence Studia PRÁM představuje práce 
současných i bývalých členů uměleckého 
společenství. Ač obsahuje díla z posledních 
dvou let, má charakter rekapitulační, neboť 
současné věci v sobě přirozeně nesou 
minulost.
en The exhibition organized to mark the 
tenth anniversary of Studio PRÁM presents 
works by both current and former members 
of the artistic community. Although it 
features pieces created over the past two 
years, it has a retrospective character as the 
present naturally carries traces of the past.
k/c Iva Mladičová

Světova 1 (A5) Světova 1 | út–so / Tue–Sat 
14:00–18:00 | svetova1.cz

Party Office & guests
Qworkaholics Anonymous IV: Language
26. 9.–18. 11.
Queer kultura, jak je prezentována na 
globálním Západě, bývá utvářena blízkostí 
bělošství, genderové normativity, angličtiny, 
neoliberalismu a sociální asimilace. Projekt 
se snaží vytvořit a reflektovat hranice queer 
identity mimo západní narativy.
en Queer culture, as performed in the global 
West, is shaped by whiteness, gender nor-
mativity, English, neoliberalism, and social 
assimilation. The project aims to reflect on 
the boundaries and possibilities of queer 
identity beyond Western narratives.
producent/producer Zai Xu

Artbiom, Zuzana Baková, András Cséfalvay, 
Kateřina Houbová, Liubov Maltseva, 
Myceelab, Jana Schlosserová, Emma 
Štěpánová: Hladím svět tvými kořeny
5. 12.–31. 1.
Výstava Hladím svět tvými kořeny otevírá 
smysly jiným formám bytí. Zkoumá vztah 
člověka a více-než-lidského světa, v němž 
citlivost nahrazuje kontrolu a vnímání se 
stává zásadním aktem soužití.
en The exhibition I Caress the World with 
Your Roots opens the senses to other 
forms of being. It explores the relationship 
between humans and the more-than-human 
world, in which sensitivity replaces control 
and becomes a crucial act of coexistence.
k/c Artbiom (Veronika Hanáková, Tereza 
Pinkasová, Tomáš Samek, Tereza Vydrová)

Trafo Gallery (B4) Holešovická tržnice, 
Hala 14 | út–ne / Tue–Sun 15:00–19:00, 
so / Sat 10:00–19:00 | trafogallery.cz

Vladimír Véla, Zdeněk Trs: Tělo představ
31. 10.–31. 12.
Výstava představuje dialog dvou autorů 
spjatých přátelstvím, podobnými malířskými 
východisky i vírou v autonomii výtvarného ja-
zyka. Výstava ukazuje malbu jako prostředek 
imaginace a syntézy reality – jako prostor, 
kde se v barvě a tvaru zhmotňuje to, co 
nelze popsat slovy.
en The exhibition presents a dialogue 
between two artists connected by friend-
ship, similar painterly foundations, and faith 
in the autonomy of artistic language. The 
exhibition shows painting as a means of the 
imagining and synthesizing reality—as a 
space where color and shape manifest what 
can’t be described in words.
k/c Pavel Dvořák

Uměleckoprůmyslové Museum v Praze ⁄ 
Museum of Decorative Arts (B2) 
17. listopadu 2 (vchod z ulice Široká / enter 
from Široká street) | út / Tue 10:00–20:00, 
st–ne / Wed–Sun 10:00–18:00 | upm.cz

Adolf Matura – Designér skla
25. 9.–11. 1. 2026
Výstava přibližuje tvorbu sklářského výtvar-
níka a designéra Adolfa Matury. Představuje 
jak jeho rané unikátní práce, které v letech 
1957–1960 letech reprezentovaly moderní 
československé sklo na mezinárodních 
výstavách, tak jeho návrhy ze 60. a 70. let, 
jimiž ovlivnil výtvarnou podobu sériové pro-
dukce užitkového i dekorativního skla.
en The exhibition showcases the work 
of leading Czechoslovak glass artist and 
designer Adolf Matura. It presents both his 
unique early work, which represented modern 
Czechoslovak glass at international exhibi-
tions between 1957 and 1960, as well as his 
designs from the 1960s and 1970s, which 
substantially influenced the form of mass-
produced applied and decorative glass art.

— Galerie Josefa Sudka (B1) Úvoz 24 | 
st, so, ne / Wed, Sat, Sun 12:00–18:00

Tibor Honty: Sociální Fotografie 1935–1968
11. 10.–25. 1. 2026
Sociální fotografie se v dějinách české foto-
grafie nejčastěji spojuje se světovou hospo-
dářskou krizí třicátých let. Společenské ne-
rovnosti, chudoba a bída jsou však bohužel 
univerzálními tématy a fotografický aparát je 
zaznamenával od samotného vzniku média. 
Věnoval se jim i rodák z východoslovenského 
městečka Krompachy Tibor Honty.
en In the history of Czech photography, 
social photography is mostly associated with 
the worlwide economic crisis of the 1930s. 
Regrettably, however, social inequalities, 
poverty, and penury are universal themes, 
and the photographic camera has recorded 
these phenomena from the medium’s very 
emergence. These issues were also re-
flected in the work of Tibor Honty, a native 
of the small town of Krompachy in eastern 
Slovakia.

Xao (D4) Krymská 29 | út–pá / Tue–Fri 
14:00–19:00 | so / Sat 11:00–17:00 | 
xaoxax.cz

Magda Fejfarová: Světříky z Dallasu / 
Sweaters from Dallas
4. 11.–6. 12.
Tvůrkyně mimo okruh uměleckého provozu 
obohacuje svět výhradně o portréty žen ze 
slavného televizního seriálu. Zajímá ji jejich 
zdobné oblečení, vypracovává detaily jako 
náušnice a brože, účesy a kosmetiku.
en Fejfarová, who is not part of the art 
scene, enriches the world exclusively with 
portraits of women from the famous TV 
series Dallas. She is interested in their 
decorative clothing, working out details 
such as earrings and brooches, hairstyles, 
and cosmetics.
k/c Radka Mizerová

Julie Kyryljuk: Rare Books & Ephemera
od/from 9.12.
Variace současné i budoucí tvorby, knih pro 
programové nečtenáře a analfabety, papí-
rové úkazy a důkazy. Ve spolupráci s cenou 
CAIMAJ.
en Variations on current and future works, 
books for non-readers and illiterates, paper 
manifestations, and evidence.

Akce / Events

30. mezinárodní festival současného 
umění 4+4 dny v pohybu
Kulturní stanice Galaxie (↗) Arkalycká 833
20. 9.–31. 12.
Festivalem 4+4 dny v pohybu bude 
slavnostně otevřena nová kulturní stanice 
Galaxie, která oživuje bývalé multikino na 
Hájích. Místa činu (výstavy) budou divákům 
přístupná minimálně do konce roku 2025 
a divadelní, taneční | site specific inscenace 
a performance budou k vidění v průběhu 
celého podzimu.
en This year, 4+4 Days in Motion kicks off 
in spectacular style with the grand opening 
of Galaxie—a brand-new cultural station 
bringing fresh energy to a former multiplex 
cinema in Háje. This year’s edition stretches 
longer than ever, and exhibitions will remain 
open until at least the end of 2025, while 
theater, dance, and site-specific perfor-
mances will unfold across the entire fall 
season.

David Böhm a Ondřej Buddeus:
Planeta hlava
20. 9.–31. 12.
Co všechno se dá přečíst z tváře? Co si 
říkáme beze slov? Jak se právě teď tváříš 

Výstava mezinárodně uznávaného fotografa 
Ivana Pinkavy klade důraz na tu část auto-
rovy tvorby, kde absentuje figura. Znakové 
soustavy, se kterými tu pracuje, mají výcho-
disko v explikaci věcných stavů, jež odkazují 
k fenoménu pomíjivého času.
en The exhibition of Ivan Pinkava focuses on 
that part of the artist’s work in which the hu-
man figure is absent. The symbolic systems 
he employs here stem from an exploration 
of concrete states of being that allude to the 
phenomenon of transient time.

Michal Škoda: Noirs
24. 10.–11. 1. 2026
V tematické výstavě NOIRS vstupuje Michal 
Škoda do tvůrčího dialogu s unikátním inte-
riérem lounské galerie od architekta Emila 
Přikryla. Zároveň slaví své výstavní jubileum, 
a to svou 70. samostatnou výstavu.
en In the thematic exhibition NOIRS, Michal 
Škoda enters into a creative dialogue with 
the unique interior of the Benedikt Rejt 
Gallery, designed by architect Emil Přikryl. 
At the same time, he celebrates a personal 
milestone—his 70th solo exhibition.

Galerie Lázně Liberec | Masarykova 723/14 
Liberec | út–ne / Tue–Sun 10:00–18:00, 
čt / Thur 10:00–20.00 | galali.cz

Jan Vochoč: Poutník životem malíře / 
A Pilgrim Through the Life of an Artist
18. 10.–15. 2. 2026

Jan Vochoč, jehož spletitá životní pouť je 
spjata především s Prahou, ale také Balká-
nem, Mnichovem a Paříží, byl velmi zručný 
portrétista i krajinář. Výstava představuje 
kromě jeho obrazů také ukázky z osobních 
dokumentů a díla umělcových přátel. 
en Jan Vochoč was a very skilled portrait-
ist and landscape painter. The exhibition 
will present not only his paintings but also 
examples of personal documents and works 
by the artist’s friends.
k/c Marcela Suchomelová

Argonauti ideálu. Liberecká výtvarná scéna 
první poloviny 20. století. / Argonauts of the 
Ideal. The Art Scene in Liberec in the First 
Half of the 20th Century.
21. 11.–22. 2. 2026
Výstava poprvé uceleně představuje 
libereckou výtvarnou scénu první poloviny 
20. století. Zahrnuje tvorbu česky i německy 
hovořících umělců inspirovaných různými 
směry.
en The exhibition presents a comprehensive 
overview of the art scene in Liberec during 
the first half of the 20th century. It includes 
works by both Czech- and German-speaking 
artists inspired by various movements.
k/c Anna Habánová

Muzeum umění a designu Benešov | 
Malé náměstí 74 | út–pá / Tue–Fri 
13:00–18:00 | so–ne / Sat–Sun 10:00–18:00 | 
mudbenesov.cz

Obraz, záznam, technika? / Fotografie 
a fotografické přístroje ze sbírek MUD*
8. 10.–11. 1. 2026
Výstava představí část rozsáhlé podsbírky 
fotografie a designu MUD*. Zaměřuje se na 
mapování technologického vývoje média, 
sleduje formální | obsahové proměny foto-
grafického obrazu a reflektuje proměnu jeho 
vnímání.
en The exhibition presents a selection from 
MUD*’s extensive sub-collection of photog-
raphy and design. It focuses on mapping the 
technological development of the medium, 
tracing both formal and content-related 
transformations of the photographic image 
and reflecting on changes in its perception.
k/c Pavel Liška, Anna Sejková

Jiří Thýn: Saturnův stín
24. 9.–11. 1. 2026
Fotograf, vizuální umělec a pedagog Jiří 
Thýn představuje své inovativní přístupy k fo-
tografickému médiu. V imerzní instalaci kom-
binuje upravené snímky s digitální kresbou 
a vytváří tak působivou reflexi současných 
globálních témat.
en Photographer, visual artist, and educator 
Jiří Thýn presents his innovative approaches 
to the photographic medium. In an immersive 
installation, he combines altered images 
with digital drawing, creating an impressive 
reflection of current global issues.
k/c Nina Moravcová

Lidická sbírka umění / Lidice Art 
Collection | Tokajická 152, Lidice | denně / 
daily 9:00–17:00 | www.lidice.art

8smička | Kamarytova 97, Humpolec | 
8smicka.com

7+1: Byt sběratele
V architektuře sedmipokojového bytu se 
představuje na 70 děl z různých sbírek. By-
tem vás provádí osobně hostitelka. Návštěvy 
se přijímají na základě předchozí rezervace 
vždy v pátek (11:30, 14:00, 16:00). 
Dominantou instalace Bytu sběratele jsou 
aktuálně díla vytvořená po roce 1980 až do 
loňského roku. Důraz je kladen na postmo-
derní abstrakci, monumentální díla mladých 
autorek a autorů či intimní zpovědi z ateliérů.
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